
S
i avvicina il centocin-
quantesimo anniversa-
rio dell’Unità d’Italia e si
moltiplicano i libri che
testimoniano lo sforzo
degli studiosi delle di-

verse discipline di ripercorrere la so-
lennità di questo evento in maniera
il più possibile «scientifica», evitan-
do la tentazione dell’enfasi e della
retorica. Se nel 1861 si fece l’Italia
ma, come disse qualcuno, rimane-
vano da fare gli Italiani, la letteratu-
ra ebbe un ruolo fondamentale in
questa costruzione di un’identità
nazionale. Ad esempio fu fonda-
mentale, a scuola e non solo, un li-
bro, tanto vituperato quanto, in re-
altà, importante, come Cuore di De
Amicis. Sul quale si sofferma Giu-
seppe Zaccaria, docente di Lettera-
tura italiana presso l’Università del
Piemonte Orientale, in un suo re-
cente volume dal titolo Varie ed
eventuali. Crocevia letterari dell’Ot-
tocento (Edizioni Mercurio, pagine
288, euro 20,00). Dalla Scapigliatu-
ra al romanzo d’appendice, l’autore
considera alcuni momenti fonda-
mentali della produzione letteraria
italiana della seconda metà del XIX
secolo, spingendosi fino a Italo Sve-
vo e a Gabriele D’Annunzio. C’è an-
che un capitolo su Cesare Lombro-
so e sui suoi studi dei graffiti dei car-
cerati e un altro sulla cultura della
migrazione a Torino attraverso gli
scritti di Francesco De Sanctis.●
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plausibili anche per borghesi parve-
nus. Danilo ha due amici fidati e sca-
zonti come lui, ha un’ossessione, sem-
pre la stessa ma declinata e variata su
corpi così belli che in fondo sono tutti
uguali e indipendenti dal soggetto,
un rivale, miserabile quanto basta a
renderlo reale, una madre che perde
senso di sé, del mondo e delle propor-
zioni almeno quanto lui è preda della
«sproporzione patologica del deside-
rio».

SCOMPORRE, RIPARTIRE...

L’ossessione di Walter Siti, in questo
romanzo, è quella di scomporre, ripar-
tire, dividere, di ricondurre la com-
plessità del mondo a un corpo, la
struttura è quasi spinoziana, l’osses-
sione è scandita in proposizioni, è
«more geometrico demonstrata».
«Quando nessuno mostra di esserne
all’altezza, l’ossessione si auto esilia
in attesa di tempi migliori». L’esattez-
za e l’esigenza estetica dello sguardo
e, nel contempo, la struggente tene-
rezza per le imperfezioni – un pelo,
un’ombra, un cenno di doppio mento
– rendono evidente la natura di ossi-
moro di questo romanzo. Dove il
voyeurismo è introspezione perché
l’occhio di chi guarda è sempre, pri-
ma di tutto rivolto verso la voce nar-
rante. Per dividere, spiarsi e ricondur-
re ad uno Walter Siti può dividere, la-
sciare che il protagonista si spii, e ri-
condurre a uno perché ha un lingua
intransigente. Sceglie incisi dialogici
invece che aggettivi, commenta le fo-
tografie presenti nel testo con un ita-
liano che, giocando con le didascalie,
costruisce gallerie di riproduzioni ver-
bali, grammaticali. Autopsia dell’os-
sessione che chiude la trilogia ossessi-
va di Troppi Paradisi e de Il contagio, e
che va letto in un senso trittico, è un
romanzo di emozione e congedo. «Al-
la mia età i personaggi di Shakespea-
re erano già re».●

Doppia menzogna

La vita di Woody Allen a fumetti: l’idea

è del disegnatore Stuart Hample che ha

chiestoalregistailpermessoditrasformar-

lonelprotagonistadellasuanuovastriscia

nellontano1976.Daalloraefinoal1984sui

quotidiani americani le vignette sul mon-

dodi Allen hanno fatto ridere tanti lettori.

Woody Allen

Forse è arrivato ilmomentodi fare con

Pasolini quello che il Corvo consigliava a

TotòeNinettoinUccellacieuccellini: ima-

estri si mangiano in salsa piccante. Il sag-

giodiBelpoliti vaoltrePasolini conPasoli-

ni: bisognamangiarlo insalsapiccante - ci

spiega -peronorarlo, perchéèungrande

maestro.

Pasolini da mangiare

Un flusso di versi ininterrotto: «clinica

1»,«clinica1»,«clinica1»...case,finestre,ma-

nicomi. Una raccolta di poesie scritte da

MarcoGiovenale (classe 1969, Roma) ne-

gliultimianni.«Vero/èchedaunlatol’om-

bra la primaaessere / stata fonte, per l’iri-

descenza».

Dentro e fuori
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È di Shakespeare o di John Fletcher?

A lungogli studiosi si sono interrogati sul-

lapaternitàdiDoppiamenzogna, ilcuima-

noscritto originale non fu mai ritrovato.

Recentemente però la collana Arden

Shakespeareha rottogli indugiattribuen-

do lacommediaallapennadelBardo.Ora

esce la traduzione italiana.

roberto.carnero@unimi.it
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F
«Mi piacerebbe svegliarmi ed andare / là dove crescono le mele
d’oro, / dove sotto un altro cielo galleggia l’isola del tesoro, / e
fra le capre e pappagalli / piccoli Robinson varan battelli»

LavitasecondoWoodyAllen

Stuart Hample

pagine 240

euro 29,00

Isbn

Dalla Scapigliatura
al Romanzo
d’appendice

Pasolini in salsa piccante

MarcoBelpoliti

pagine 144

euro 12,50

Guanda

Shelter

MarcoGiovenale

pagine 120

euro 14,00

Donzelli

Doppiamenzogna

WilliamShakespeare

traduz. Thomas Fazi

edEnrico Bistazzoni

pagine 200

euro 17,50

Fazi Editore

37
DOMENICA

7NOVEMBRE
2010


